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mis ĄĞiĄ ĕn suunatud natuĄe erinevatele auditĕĕriumidele ning asetuvad erinevatesse žanri-
Ąĕnventsiĕĕnidesseƹ ?Ğned neist teĄstidest järgnevad vaóetult Saalvergi surmale, mĞned ĕn 
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prĕØlemaatiĄat ĴmØritsevate stigmade vĞimendamisest ning sellest, millised žanridest paĄu-
vad vĞimalusi teiste lĕĕdud Ąuvandeid Ĵle Ąirjutadaƹ

Märksõnad: enesetapp, surm, mälestusžanrid, vaimne tervis

https://www.folklore.ee/tagused/nr94/kikas.pdf

Surm ja eelkõige vabasurm on teemad, millest on raske avalikult kõneleda 
ning millega seonduv on eri ajastutel olnud tabustatud ja stigmatiseeritud. 
Olukordades, kus enda tunnete ja reaktsioonide sõnastamine on keeruline 
või ebasoovitav, on lihtsam toetuda žanridele, mida eelnevalt juba on sama 
probleemiga seotud olukordades enese väljendamiseks kasutatud. Samas on 
surma ümbritsev žanriväli võrdlemisi haraline – sinna kuuluvad nii mäles-
tusluuletused, järelehüüded, matusekõned ja kaastunderaamatud kui ka 
kõmulehe uudisnupud ja kuulujutud – seega peab iga inimene leidma nii talle 
sobiva žanri, viisi selle kasutamiseks kui ka auditooriumi, kellele oma loo-
ming suunata. 
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Osa surma ümbritsevast žanriväljast on professionaliseerunud (nt rituaali-
spetsialistide loodud matusekõned) või seotud kanoonilise kirjandusväljaga (nt 
kirjanike kirjutatud eleegiad, vt Lotman 2025). Väga suur osa sellest žanriväljast 
kuulub aga rahvaliku kirjalikkuse (Kikas 2025: 52–54, Barton & Hamilton 2003) 
või amatöörkirjanduse (Annuk 2004) valdkonda. Need tekstid ei pretendeeri 
kirjanduslikkusele, vaid lähtuvad vajadusest end keerulises olukorras väljen-
dada ning loomingu kaudu sõnastada ja leevendada nii enda kui ka teiste leina. 
Põhjus, miks suur osa surma ümbritsevast tekstiloomest jääb kirjandustead-
laste huviorbiidist välja, on selle võrdlemisi suur stereotüüpsuse ja/või inter-
tekstuaalsuse määr – ehkki iga surm on unikaalne, toetuvad leinajad sageli eri-
nevatele varem loodud tekstidele, kust võetakse kas kujundeid ja meeleolusid või 
terviklikumaid tsitaate. Laenatud ja kohandatud tekstid pärinevad sageli spet-
siaalsetest kogumikest (nt https://salmid.ee/leinasalmid-ja-leinaluuletused/; 
Suurkask 1907). Ent kuigi see stereotüüpsuse määr muudab sellised tekstid 
kirjandusteadlaste vaatepunktist ebahuvitavaks, on tegu äärmiselt põneva 
tekstiloome kontekstiga folkloristi vaatenurgast. Eriti veel siis, kui on võimalik 
suhestada selliseid tekste teiste sama surma ümbritsevate žanridega.

Käesoleva artikli keskmes on põllumehe, seltskonnategelase ja rahvaluule-
koguja Jaan Saalvergi (1874–1932) elu lõpu kajastumine erinevates teksti-
liikides – tütarde kirjutatud omaeluloolistes tekstides ja mälestusluuletus-
tes, kogukonnas levinud muistendites ning kõmuajakirjanduses. Saalverki 
vaevasid läbi elu vaimse tervise probleemid, mille kuhjumine viis 1932. aas-
tal vabasurmani. Uurijad on esile toonud, et vabasurmaga on selle ootama-
tuse ja anomaalsuse tõttu seotud veelgi enam tabusid kui nn loomuliku sur-
maga (Laineste 2010: 189) „ning see toob leinaga kaasnevate emotsioonide 
spektrisse märgistatuse-, häbi- ja piinlikkustunde“ (ibid.: 190). Olukorra teeb 
keerukamaks see, kui vabasurmani on viinud pikaajaliselt väldanud vaimse 
tervise häired, kuna ka probleemid vaimse tervisega on varasematel aega-
del olnud selge tabu. Sellistel erijuhtudel ei pruugi leinajal abi olla tavapära-
sest surmaga seotud žanrivälja valdamisest, kuivõrd ühelt poolt ei pruugi see 
anda vahendeid, et mõtestada konkreetse surma eripärasid, kuid veelgi enam 
võib vajaka jääda võimalusest väljendada ka surmale eelnenud aastatepikkust 
hoolt ja muret. Seda, et vabasurma ja loomuliku surma mälestamine võib olla 
kontekstiti erinev, on esile toonud Anders Gustavsson (2014) oma uurimuses, 
mis võrdles Rootsi ja Norra leinasaite, sh ka suitsiidiohvritele pühendatuid. Ta 
tõi välja, et Rootsis olid uuringu hetkeks peaaegu kadunud erinevused tava- 
ja vabasurma mälestamise vahel (2014: 109). Konservatiivsemas Norras olid 
vabasurma leheküljed aga selgelt erinevad, näiteks välditi rangelt enesetapu 
heroiseerimist või lahkunu teispoolse elu positiivset kujutamist (ibid.: 110). 

Karin Barber on välja toonud, et žanrid tekivad vastastiksuhtes kogu-
kondadega – uut tüüpi kogukonna teke vajab ka uusi žanre (Barber 2007: 138). 
Inimese surm – eriti kui tegu on ootamatu surmaga – tekitab sageli oma-
moodi (pikemalt või lühemalt kestva) kogukonnatunde mahajääjate vahel. 
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Leinajad on kui kogukond, keda kõnetavad konkreetse inimese mälestuseks 
loodud tekstid. Siiski on tegu võrdlemisi hapra rühmaga, kellest enamik ühi-
neb vaid hetkeks (et siis oma eluga edasi minna); kui on aga eestvedajaid, võib 
rühm koos käima ja looma jääda ka aastateks. 

Viimast näitlikustavad omal kombel Saalvergi tütarde aastakümnete vältel 
loodud eri žanridesse kuuluvad tekstid, mille kaudu nad isa elu ja surma üha 
uuesti ja uuesti üle mõtestasid. Oma ajas muutuvate tekstuaalsete praktikate 
abil ümbritsesid tütred endid Saalverki mäle(s)tava kogukonnaga. Saalvergi 
tütarde kirjapanekute kontekstualiseerimiseks heidan aga pilgu ka kahele 
teisele – väljastpoolt perekonda lähtuvale – tekstiloome kontekstile, mis 
väga tõenäoliselt mõjutasid tütarde soovi isa surma narratiiv taas perekonna 
kontrolli alla saada. Saalvergi surma ümbritseva žanrivälja kõige efemeerse-
maks osaks on vaieldamatult vahetult tema surmale järgnenud sensatsiooni-
himulisele lugejaskonnale suunatud meediatekstid (neid vaatan lähemalt oma 
artikli lõpu osas), mis asetasid Saalvergi surma teiste kaasaegsete anomaal-
sete surmade konteksti, samas tema isikut väga selgelt esile toomata. Natuke 
püsivamad olid kogukonnas ringelnud suulised muistendid, mida õnnestus 
kogujatel kirja panna ka kümme aastat pärast Saalvergi surma – siis kui oli 
veel kõnelejaid ja kuulajaid, kes teda mäletasid. Enne Saalvergi surma ümbrit-
seva žanrivälja juurde minekut, annan aga lühiülevaate tema elust.

JAAN SAALVERK (1874–1932)

Jaan Saalverk sündis Jüri kihelkonnas, Kurna vallas, Mõisakülas Ihuvere talus. 
Kuna tema ema lesestus mitmel korral, vahetasid nad järjepanu elukohti. Kui 
Saalverk oli 12aastane, jäid nad püsivalt elama Kurna vallas asuvasse Sepamäe 
tallu, mille ema päris venna surma järel; 1901. aastal sai Saalvergist selle talu 
peremees. Saalverk on lõpetanud Kurna külakooli ning käinud aasta Aruküla 
apostlik-õigeusu kihelkonnakoolis. Kuigi Saalverk tavatses nimetada oma 
talu ümbruskonna kõige vaesemaks (ning kutsus ennast ‘näljakünka vanaks’), 
õnnestus tal koht järjepideva töö ning uudsete lahenduste kasutuselevõtuga 
üles töötada.

Ta oli kohalikus elus aktiivne – alates 1898 oli ta vallavolikogu liige,
1905. aastal käis oma valla esindajana Tartus üle-eestilisel esindajate kong-
ressil, osales mitmete kohalike seltside asutamises ja juhatustes (nt Kurna 
tulekindlustuse selts, Kurna hariduse selts jpm), ning oli aktiivne kohaliku 
koguduse liige, sh pidas ka mitmeid kirikuga seotud ameteid (ristis lapsi ja 
mattis surnuid). Vabariigi saabumise ajal oli ta mõnda aega tegev ka parteipo-
liitikas, sh kandideeris Põllumeeste kogu nimekirjas riigikokku. 

Saalverk abiellus 1899. aastal Maria Väljatagaga, abielust sündis seitse last, 
kellest vaid kaks jõudsid täiskasvanuikka – Eha (Emilie) (1903–1995) ja Juulie 
(1901–1990). Maria suri 1905. aastal sünnitusel. 1907. aastal abiellus Saalverk 
Anna Hinnoga, sellest abielust sündis kaks tütart – Linda (1909–1969) ja Leida 
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(1912–1994); Anna suri 1926. aastal. 1931. aasta lõpus abiellus Saalverk veel kol-
mandat korda, Triinu Metsisega (1885–1957). Mõni kuu hiljem – 12.  märtsil 
1932 – lõpetas ta oma elu enesetapuga.

Saalvergist jäi maha mahukas ning eripalgeline kirjalike tekstide kogu. 
On säilinud nii viimistletumaid avalikule auditooriumile mõeldud tekste kui 
ka mustandlikumaid, iseendale suunatud argikirjalikkuse näiteid. Erineva-
tel eluetappidel kirjutas Saalverk luulet, proosat, uudisnuppe, kirju, arutlusi 
jpm. Saalverk oli huvitatud ka kohaliku pärandi viimisest rahvuslikule tasan-
dile: ta kogus nii sõnalist kui ainelist vanavara ning tegi koostööd J. Hurda 
(rahvaluule), M. J. Eiseni (rahvaluule), J. Jungi (kohanimed ning kohapärimus), 
J. Winkleri (aineline vanavara), F. Kase (rahvapärane mesindus), J. Kooli (loo-
made ravimine) jm erinevate alade uurijatega (vt nt Põldmäe 1944). Saalverk 
oli regulaarne ajalehelugeja ning tegi ka kaastööd mitmele ajalehele – viimas-
tele saatis ta nii oma luuletusi, proosatekste kogutud rahvaluulet kui ka koha-
likke sõnumeid. 

Isa surma järel jagunes Sepamäe nelja õe vahel, kuid püsivamalt jäi sinna 
elama Juulie. 1969. aastal läks Sepamäe talu koos mõne naabertaluga maapa-
randuse alla, talumaja lammutati ning alale paigutati kolhoosi noorkari (RKM 
I 13, 64 Juulie kiri Põldmäele; RKM I 17, 38 Juulie kirjutatud Saalvergi biograa-
fia). Kolm Saalvergi tütardest – Juulie, Eha ja Leida – hakkasid 1980. aastatel 
Eesti Kirjandusmuuseumi rahvaluule osakonna korrespondentideks, ning on 
aastatel 1980–1988 pannud kirja väga eriilmelist materjali – nii enda mälust 
kui ka teistelt kogutut –, muuhulgas ka oma isaga seotud mälestusi.

Järgnevalt vaatlen Saalvergi surmale järgnenud eri žanridesse kuuluvaid 
reaktsioone. Ehkki kõigi nende eri žanrides tekstide loomise põhjused ja ees-
märgid on olnud erinevad, paiknevad nad hetkel kõik Eesti Kirjandusmuuseumi 
arhiivides ning annavad põnevalt mitmekihilise vaate sellesse, kuidas Saal-
vergi lähedased ja kogukond tema kõikuvat vaimset tervist mõtestasid. 

SUULINE MUISTEND: SAALVERK KUI KURADI HOBUNE

Saalverk oli rahvaluulekoguja ja tundis kohalikku pärimust väga hästi, kuid 
ta valdas ka suulisi žanrikonventsioone, näiteks sepitses ta oma onudega vas-
tastikku pilkelaule (RKM I 17, 20), seega on põnev, et surmajärgselt sisenes ta 
ise tegelasena sellesse maailma, mida ta rahvaluulekogujana talletas. Lugusid, 
mida Saalvergi surma järel ümbruskonnas räägiti, oli ilmselt tunduvalt enam 
kui neid, mis on arhiivi jõudnud. Viimast võib järeldada näiteks Juulie märku-
sest, et „Isa surma teade levis kulutulena laiali. See oli laubane päev aga püha-
päevaks oli see kurb sõnum kõikjale jõudnud, mis mitmesugusid jutte tekitas“ 
(RKM I 17, 31). Realistlikum osa neist lugudest jõudis ilmselt hoopis kõmuaja-
kirjandusse (vt nt Endatapp 1932, aga ka käesoleva artikli viimast alaosa). 

Eesti Kirjandusmuuseumi Eesti Rahvaluule Arhiivis on vähemalt neli Saal-
vergi kodukohast kirja pandud muistendit, kus Saalverk ilmub tegelasena. 
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Kaks neist muistenditest pole otseselt seotud Saalvergi surmaga: lugu „Tont“ 
pajatab loo Saalvergist, kes rahvaluule kogumiselt tulles kohtub surnuaia juu-
res valge koguga (ERA II 287 < Kose khk, Pannküla v < Eino Loo < Ann Loo-
mann, 75 a (1940), teine kõneleb sellest, kuidas Saalverk noorpõlves teda ära 
põlanud neiule painajaks käis (RKM II 409, 133/4 < Eha Leek < Põdra talu rah-
vas (1988)). Kaks lugudest aga lähtuvad selgelt Saalvergi eripärasest surmast.

Eino Loo on oma vanaemalt Ann Loomannilt 1940. aastal kirja pannud loo 
„Põrgukirjutaja“ (käsikirjas paikneb see lugu „Tondi“ järel):

Sellest on umbes 10. aastat tagasi, kui Tõdva vallas Mõisa külas 
Sepamäe talus elutsev Jaan Saalverk enda ära poos. 

Et Jaan Saalverk korra usklik oli ja jälle ilmalikuks sai ja et ta enda 
ära poos pidi ta olema nüüd põrgus kirjutajaks.

Sulepääks olevat temal inimeste ribi, suleks inimese varba küüs. 
Raamat kuhu ta kõik üles kirjutab, mida põrgus tehakse, olevat 
inimese nahast.

Üks Nabalamees olevat põrgu raamatu pidaja, tema valvavat alati 
seda suurt arve raamatut.

Igal aastal käivat Jaan Saalverk korra Sepamäe talus ja rääkivat, 
mida põrgus tehakse.

Selle loo kuulsin oma vanaemalt An[n] Loomannilt 75 aastat vana. 
Ǌ�T� ** řşŞ, ŜŚŝǆŞ Ȁ JĴri ĄóĄ, ^Ğdva v ǘ �inĕ 9ĕĕ, Řř a, Sausti algĄĕĕl 
Ȁǯvanaema �nn 9ĕĕmannilt, ŞŜ a ǊŘŠśŗǋǋ

Ning 1934. aastal (kaks aastat pärast Saalvergi lahkumist) on Rudolf Põld-
mäe kuulnud Rae vaestemajas Taavet Toaterilt loo, milles Saalverk oli kuradi 
hobuseks:

Mineva talve Niiliski Mart tuld Tuhala lugemiselt. Kutsar tuld tühja 
oostega Tuhala mõisa poolt. Kutsar üteld: Tahad sa sõita? Mart läind 
peale, Niiliski väravas last maha – Kas tead, kellega sa sõitsid? See 
on Sepamäe Jaan ǎSaalverĄ, 'urda ja �iseni Ąaastęęline TƹǯQƹǏ ja teine 
on Tagalaane Ants, need on ennast ää poond. Niiliski Mart ehmatand 
nii, et jäänd äigeks ja surd ää. (ERA II 77, 94 < Jüri khk, Nabala v, Rae 
vaestemaja ǘ Tudĕlí QĞldmäe Ȁ ^aavet ^ĕater, ŞŞ a ǊŘŠŚśǋǋ 

Rahvausundile tüüpiliselt seovad mõlemad lood enesetapja kuratliku 
sfääriga, Eesti rahvaluules on päris palju muistendeid, kus kurat ahvat-
leb enesetapule, aitab enesetapule kaasa või kohatakse teda teel enesetapja 
juurde (vrd nt Jauhiainen 1999, tüübid E 811, 831, 841). Muistendist, kus kurat 
pakub teekäijale küüti ning tutvustab oma hobuseid (Aa S 25) on Eesti päri-
muses mitu versiooni – tavapärasemalt on hobusteks surnud kurjad mõisni-
kud (vt nt Aarne tüübikirjeldust 1919: 118), harvem enesetapjad (Ülo Valk viitab 
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viimase versiooni valdavusele vene traditsioonis, 1998: 182; Aarne toodud 25 
Hurda kogu tekstist on vaid kahel juhul hobusteks enesetapjad, Aarne 1919: 
118). Erinevalt hobuste loost, mis kujutab kuradi meelevallas olemist pigem 
karistusena enesetapu eest, on lugu põrgu kirjutajast naljatlev, ning Saal-
verki au sisse tõstev – on ta ju pandud põrgus tegema midagi, mida ta tõeliselt 
armastas – kirjutama.

Neil Saalvergi surma tematiseerivatel muistenditel on aga ka üks ühine 
joon  – Saalverk ei ole neis üksi, vaid temaga on koos mõni samast paigast 
pärinev saatusekaaslane. Esimese loo puhul pole Nabala mehe saatust küll 
täpsustatud, kuid midagi pidi ta põrgusse jõudmiseks ju tegema. Teises loos 
nähtav kahe enesetapja kõrvu panemine toob ühelt poolt esile selle, et Saal-
vergi valik ei olnudki omas ajas nii erinev, teisalt aga rõhutab sellise surma 
valinute ühist saatust.

Põrgukirjutaja lukku on jõudnud üks teema, mida näeme hiljem ka Saal-
vergi tütarde kirjutistes: Saalvergi ambivalentne positsioon kristliku ja ilma-
liku maailma piirialal. Eelkõige just tütar Eha sõnul oli Saalverk seda vastuolu 
kodus sagedasti esile tõstnud. Siiski on tõenäolisem et muistendisse jõudis see 
vastuolu seetõttu, et hoolimata Saalvergi suurest panusest kohalikku kiriku 
ellu, ei pannud kiriku esindajad tema hauale pärga – tuues nii selgelt esile, et 
enesetapja kuulub väljaspoole kristlikku maailma:

Aga kirikutegelastelt pärga polnud – see olla ususeaduste vastu 
tema ebanormaalse surma pärast, olgugi, et ta selle mälestuse olla 
mitmekordselt ärateeninud. Nad ei arvestanud seda, et isa selle 
tegi oma mõistuse kaudunud segase peaga, mis normaalselt tal 
kunagi pähe poleks tulnud. (RKM I 17, 32 < Juulie kirjutatud Saalvergi 
ØiĕgraaŒaǋ

MÄLESTUSLUULETUSED: SAALVERGI SURMA OOTAMATUS

Juulie ja Eha lapsepõlvekirjeldustest tuleb välja, et luulel ja laulul oli nende 
kodus väga oluline roll. Lauldi nii üksi, seltskondlikel sündmustel kui ka kodus-
tel pühadel; nii olemasolevaid laule kui ka omaloomingut (vt nt Eha mäles-
tusi RKM II 360, 139/40, 147/8). Ka isal kui luuletajal/laulude loojal oli tütarde 
mälestustes oluline koht, sealjuures rõhutavad nad, et isa luule jõudis sage-
dasti väljapoole perekonda: isa loodud oli Jüri Põllumeeste Kogu hümn (sellest 
kirjutab pikemalt Juulie RKM I 17, tekst ise leitav RKM II 490, 128) ning mitmed 
tema religioossed luuletused ilmusid Eesti Postimehe Misjonilehes (Saalverk 
1902a, Saalverk 1902b, Saalverk 1903; Eha kokkuvõte sellest teemast on RKM 
II 360, 170/1). Saalverk pakkus oma religioosseid laule ka tegemisel olevasse 
lauluraamatusse – sellest on kirjutanud nii Saalverk ise (EKLA f 193, m 40: 23, 
l 1/3), kui Eha (RKM II 360, 168/70; Eha saatis ka lauluraamatu koostaja poolt 
tagasi saadetud käsikirja, RKM II 360, 172/5). Kokku on Saalvergilt säilinud 18 
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luuleteksti, millest kaheksa on vaimulikud, kolm rahvuslikud ning seitse on 
perekondlikud. Viimastest viis on pühendatud esimese abikaasa Marie ja ainsa 
poja Johannese surmale, üks tütar Maria surmale ning üks tema teise naise isa 
surmale. Tütred on meenutanud, et iga kord kui Saalvergile sündis laps, ostis 
ta postkaardi ning kirjutas sellele lapse nime ja sünnikuupäeva; kui laps suri 
kirjutas ta samale postkaardile mälestusluuletuse (RKM I 17, 16).

Pilt 1. Martale pühendatud postkaart.
EFA I 176, 207/8.

Arhiivis olevatest materjalidest tuleb välja, et vähemalt kaks Saalvergi 
tütardest kirjutasid ka ise luuletusi. Juulie viitab Leilile kui isa järglasele, 
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ning toob esile Leili kommet kirjutada erinevatele sündmustele pühendatud 
juhuluulet (RKM I 13, 63; Leili ise kirjutab sellest RKM I 13, 68); Eha luuletaja-
mina oli pööratud sissepoole – ta kirjutas iseendale suunatud luulemõtisklusi
(endast kui luuletajast kirjutab ta näiteks EKLA f 350, m 1:2, 2. vihik1 lk 9, 23) 
aga Eha viitab ka sellele, et nii Leili kui Juulie kirjutasid erinevat sorti luulet: 
„me kõik oleme nagu ühed luuletajad – üksteisele ja lähedaste sugulastele“ 
(samas, 3. vihik lk 109–110).

1974. aasta juunikuus võttis Juulie ühendust folklorist Rudolf Põldmäega 
ning kirjutas, et Saalvergi kolmel veel elusoleval tütrel on plaanis korral-
dada isa 100. sünniaastapäeva puhul mälestusüritus Jüri kirikus. Ta meenutas 
tänuga Põldmäe artiklit Saalvergi rahvaluule alasest tööst „Rahva-pärimuste 
selgitajas“ (1937) ning palus, et Põldmäe kirjutaks Saalvergi 100.  aastapäeva 
puhul ajakirjandusse uue loo, et Saalvergi tegevust veel kord meelde tuletada, 
nentides, „Eks te ise teate mis kõlbab ja mis ei kõlba on ju ajad ja valitsused 
sellest saati palju muutunud“ (RKM I 13, 62–63). Sündmuse järel tänavad Juulie 
ja Leida Põldmäed Harju Elus ilmunud artikli eest (Põldmäe 1974) ning kirjel-
davad ka toimunud sündmust, sh saadavad (Põldmäe palve peale) Põldmäele 
ka spetsiaalselt selleks puhuks kirjutatud ning sündmusel ette kantud luule-
tused2 (Leida kiri: RKM I 13, 67–68; Juulie kiri: RKM I 13, 69–72).

Need luuletused on kõige esimesed tekstid, milles tütred oma isa surma 
mõtestavad ning avalikkusele sobivasse vormi valavad. On küllaltki kõnekas, 
et tütred valivad isa mälestamiseks praktika, mida isa ise lähedaste leina lee-
vendamiseks kasutas, ent kui Saalvergi luuletused kajastasid enamasti värs-
ket leina, siis tütred kasutasid sama võtet ajaliselt distantsilt ja rituaalsemalt. 

Luuletustest kolm kirjutas Leida: „Mõeldes isale ja isamajale“ (arhiivis on 
sellest kaks versiooni: RKM I 13, 65 (1974), EKLA f 350, m 1:2, vihik 2, lk 146 
(1988); „Mälestussalm kirikus“, (viis: „Jeesus surma äravõtja“; RKM I 13, 74 
(1974)): „Jüri kalmistul“, (RKM I 13, 66 (1974)). Juulie kirjutas ühe teksti: „Vane-
maid mälestades“, (RKM I 13, 75/6). Ehalt on arhiivis kaks isa mälestuseks kir-
jutatud luuletust, millest ühest – „Isa mälestades“ (viis: „Mingem üles mäge-
dele“) – on kaks selgelt erinevat versiooni; neist varasem tuli ettekandmisele 
isa matustel (RKM II 409, 123/4 (1988)), hilisem 1974. aasta sündmusel (hili-
semast versioonist on omakorda kaks detailides erinevat versiooni: RKM I 13, 
73/4 (1974), EKLA f 350, m 1:2, vihik 2, lk 148 (1989)); teise teksti – „Laul isa 
haual“ – on Eha lisanud oma eluloole ning dateerinud 1972. aastasse; tundub, 
et 1974. aastal seda ette ei kantud (viis: „Kes Jumalat nii laseb“, EKLA f 350, 
m 1:2, vihik 2, lk 141 (1972)). 

Mitmed tekstidest on kirjutatud tuntud viisidele, sh on tütred kasutanud 
samu viise, mida Saalverk kasutas oma laulude puhul. Viisile „Mingem üles 
mägedele“ lauldi Saalvergi kõige tuntumat laulu „Rohelise lipu hümni“ (RKM 
II 409, 128); viisile „Jeesus surma ära võtja“ on Saalverk kirjutanud kaks luule-
tust: (tõenäoliselt) poeg Johannesele pühendatud laulu, mis algab „Võta vastu 
oma poega/nuttev emakene maa“ (EFA I 176, 216) ja rahvusliku laulu „Tõuske 
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isa majalised üles, teda tänama“ (RKM II 409, 127/8). Siiski pole võimalik öelda, 
kas tegu oli teadliku valiku või juhusega, eelkõige võib seda viiside samasust 
käsitleda kui isa ja tütarde kuulumist ühtsesse laulukultuuri.

Kuidas kujutatakse neis luuletustes Saalverki ja tema lahkumist? Teksti-
des rõhutatakse esiteks seda, et lahkunu oli seltskonnahing, ning alati valmis 
teiste muredele reageerima, sealjuures enda probleeme tagaplaanile jättes:
„Eestvedajaks sa igas seltsis olid / Nii matustel kui rõõmupeol, sa kõnelema 
tulid. / Peolauas oskasid Sa siiralt nalja heita / Ja oma mured sügavale peita“ 
(Leida: RKM I 13, 65) ja: „Liig palju, teiste muredest ta võttis osa/ Ja kohustusi 
kogus endal kuhjana“ (Juulie: RKM I 13, 76). Selle lahkunule omase empaatiaga 
vastandavad kirjutajad seda, et nemad ei osanud isa vajadusi õigel ajal mär-
gata, ning abi anda: „End hoidmata sa töötasid siis üle jõu / Aeg oli raske, sa ei 
leidnud nõu / Ei mõistnud me su helli närve säästa / Sind haigusest ja õnne-
tusest päästa“ (Leida: RKM I 13, 65). Või: Need murekoormad isal liigarasked 
olid, / Mis vapustasid südant, nõrke närvisi (Juulie: RKM I 13, 76).

Ehkki tütred viitavad luuletustes haigele südamele ja närvidele või väsi-
nud meelele, rõhutatakse ometi surma ootamatust: „Sul katkes järsku elutee, 
/ sest haiguses sul väsis meel“ (Leida: RKM I 13, 66) või: „Ja juhtus see mis 
kõiki vapustas“ (Juulie: RKM I 13, 76). Vaid ühes Eha luuletuses on õhkõrn vihje 
vabasurmale: „Elu aasalt roheliselt / Musta mulda langesid / Elumurel alistu-
des / Hauavarju pagesid“ (Eha: RKM I 13, 73). 

Juulie kirjutatud luuletus on teiste omadest mõneti erinev – ta on luu-
levormi valanud Saalvergi eluloo, tuues esile tema erinevaid abielusid ning nii 
ellujäänud kui varakult maetud lapsi. Selles luuletuses on isa surm üks leina-
hetk paljude varasemate jadas. 1980. aastal saadab Juulie selle luuletuse Ellen 
Liivile, viidates, et tegu on elulooga, milles rõhk just kurvematel sündmustel: 

Saadan teile igaks juhuks ühe enda tehtud eluloolise luuletuse mille 
tegin tema 100 sünniaasta päevaks 1974 aastal. Seal on kül juttu 
tema elu kurvematest sündmustest ja neid on tal õige palju, kuid 
kõige kurvem on ikkagi tema elulõpp. (RKM II 346, 191/4)

Eha ja Leili tekstides paigutub isa surm ning selle mälestamine ajas toi-
munud muutuste konteksti. Mõlemad nad viitavad Sepamäe talu peahoone 
lõhkumisele kolhoosi poolt. Leida üritab anda sellele positiivset alatooni: „Su 
alustatud tööd nüüd lõpule on viidud / On Sepamäel vaid puhtad põllud, niidud 
/ soo, võsa asemel seal rohket saaki näeb / Su talu hooldavad nüüd rahva töökad 
käed // On nüüd küll lõhutud me isamaja / sest uued nõuded on ka uuel ajal…“ 
(Leida, RKM I 13, 65). Eha viitab oma luuletuse „Isa mälestades“ 1974.  aasta 
versioonis sellele küll mööda minnes, ent kui võrdleme seda sama luuletuse 
1932. aasta versiooniga, ilmneb teema olulisus temagi jaoks:
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1932 1974

Qärnad, mis sa istutasid
kodutalus kaugel paistvad
tähistades Sepamäed
kodutalu leinab kaua
ootab sind veel tulema: 
Jürisse said endal haua
puóĄa raóus pĞllumees
(RKM II 409, 123/4)

Qärnad, mis sa istutasid
kodutalus kaugel paistvad
tähistades Sepamäed
kodutalu varemetes 
salasosin sõnuks saab, 
ĄĞiĄ sind siin veel mäletavad 
puóĄa raóus pĞllumeesƾ
(RKM I 13, 73/4)

1974. aasta luuletusse on Eha paigutanud ka viiteid perekonnast välja jää-
vatele sündmustele: „Mitmed tuuled tormid puhund, / Üle veikse kodumaa. 
/ Palju imet ilmas tehtud, / Kuu ja kosmus vallutud.“ (RKM I 13, 123), 1988. aastal 
kirja pandud versioonis on selle salmi kaks viimast rida aga hoopis uue ajaga 
kohandatud: „Mitmed tuuled tormid puhund / üle väikse kodumaa / mitmed 
uued riigid sündind / vanad kiired kaduma“ (EKLA f 350, m 1:2, vihik 2, lk 148).

Lisaks tütarde tekstidele tuli 1974.  aasta mälestusüritusel ühislaulmisele 
ka (vähemalt) üks Saalvergi laul. Juulie vahetult sündmusele järgnenud mee-
nutuste järgi oli selleks Saalvergi „Rohelise lipu hümn“:

Kõige liigutavam hetk oli kui laulukoor ja kogu seltskond koos, minu 
ettepanekul laulsime isa endatehtud kunagise laulu „Rohelise lipu 
hümni.“ Imestasin, et see kõigil peas oli, minul oli se ainult laulukoori 
jäuks kolmes eksemblaris kirjutud. Minul jääb see ilus hetk vist 
alatiseks meelde kui vaimustatult kõik sellest osa võtsid ja ma 
ei oska seda tunnet millegi teise ilusa ja erakorralisega võrrelda. 
ǊTK?ǯ*ǯŘŚ,ǯŞŘǋƹ

Eha on aga 1988. aasta kirjapanekus meenutanud, et ühislaulmisele tuli laul 
algusega „Ajamerde ammu hangund/ kurvaloolik Jüriöö“ (RKM II 409, 122/3). 
Mõlemad laulud on rahvuslikud, ning on natuke raske kujutada ette nende 
laulmist nõukogude ajal. „Rohelise lipu hümnis“ on küll vaid üks kahtlane 
fraas: „Tööta õe ja venna kasuks, Tööta Eesti riigi heaks“. Samas kui Eha Leegi 
poolt mainitud laulu tekst kõneleb läbinisti vabast Eestist, näiteks algab vii-
mane salm: „Nüüd siin vabal Eesti pinnal / iseseisvalt elades / Kaunistagem 
kallil hinnal / Eesti rahva kodasid / Lauldes hüüdku Eesti naine, / iga viimne 
Eesti mees: „Priius kõige kallim anne: / vaba olgu Eestimaa!“ (RKM II 409, 
123). On väga raske öelda, kas Juulie vaikis teise laulu igaks juhuks maha, või 
on Eha mälestused liialt mõjutatud kontekstist, milles ta oma elulugu kirja 
pani – laulva revolutsiooni meeleoludest.

Igatahes viitab Eha oma 1989.  aastal kirjapandud eluloos sellelegi, et 
isa mälestamine 1974.  aastal ei olnud üldsegi mitte iseenesestmõistetav. 
Nimelt kirjeldab ta oma soovi, et ka kolhoos Saalvergi 100. sünniaastapäeva 
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tähistamises kuidagi osaleks – kas omaette või ühisel üritusel, kuid kolhoo-
siesimees oli sellele vastu. Eha kommenteerib seda olukorda oma kirjutamis-
hetke perspektiivist: esimees „tõi esile isa parempoolse hoiaku (nüüd oli ju 
sotsialism), ka isa 10ne aastane kirikunõukogu esimeheks olemise pani ta põlu 
alla – mis jäi mul teha – vaikida! Nüüd, 20 a. hiljem on aus jälle kirik ja kaha-
neb sotsialism“ (EKLA f 350, m 1:2, 3 vihik, lk 105).

EHA JA JUULIE (OMA)ELULOOLISED TEKSTID: ÜHA KUHJUVATE VAIMSE 
TERVISE EPISOODIDE JADA

Tänapäeval viitavad vaimse tervisega tegelevad spetsialistid sellele, et ene-
setapp ei ole enamasti spontaanne ühe hetke otsus, vaid juhtumuste jada, mis 
ühel hetkel jõuab konkreetsesse punkti. Tagantjärele leiavad lähedased alati 
olukordi, millele oleks pidanud reageerima (peaasi.ee/enesetapp-muudid-
ja-tegelikkus). Eelnevas käsitletud Saalvergi tütarde mälestusluuletused 
rõhutasid isa surma ootamatust ning tegid vaid vihjeid sellele, mis surmale 
eelnes, need tekstid ilmselgelt ilustasid juhtunut, ning asetasid vastutuse ja 
süükoorma mahajääjatele. Hoopis teistsugune pilt avaneb aga siis, kui loeme 
Juulie ja Eha kirjutatud proosatekste. Ehkki kahe õe mälestused ei ühti alati 
detailides, tuleb mõlema tekstidest välja, et Saalvergi kummaline käitumine 
tekitas tütardele probleeme juba aastakümned enne enesetappu. Sealjuu-
res peame meeles pidama, et tütred keskenduvad sellele ajale, millest neil on 
isiklikke mälestusi – seega võisid probleemid olemas olla ka varasemal ajal 
(mõningaid viiteid sellele leiab Saalvergi Jakob Hurdale saadetud kirjades, vt nt 
Kikas 2023, 2025). Hoolimata ajalisest piiratusest annavad need tekstid vägagi 
detailse sissevaate Saalvergi vaimse tervise halvenemise dünaamikasse.

Juulie tekst „Mälestusi Jaan Saalverk’i elust ja tööst ning Sepamäe talu 
minevikust“ (RKM I 17, 6/43) on kirjutatud 1980. aastal Oskar Raudmetsa tel-
limusel (RKM I 17, 4/5) ning see loeti Jüri kodulooringi koosolekul ette (RKM 
II 346, 192/4). Oskar Raudmets saatis teksti masinkirjakoopia 1981. aastal kir-
jandusmuuseumile (RKM I 17, 6). Eha on isaga seotud mälestusi pannud kirja 
kahel moel. 1982. aastal on ta muu rahvaluule materjali hulgas saatnud arhii-
vile eraldiseisvaid pajatuslikke mälestuskilde „Mälestusi minu isast Jaan 
Saalverkist kui vanavarakogujast ja seltskonnategelasest. Oma mälestused. 
Umb. 1910–1930“ (RKM II 360, 126/171). 1989. aastal on ta aga Eesti Kultuuriloo-
lise Arhiivi poolt välja kuulutatud elulugude kogumisvõistluse „Kas sa mäle-
tad oma elulugu?“ raames pannud kirja oma eluloo, mille esimeses osas on ka 
isal päris oluline roll (EKLA f 350, m 1:2).3

Kuigi Juulie tekst on kirjutatud teadmisega, et see kantakse ette avalikul 
üritusel, on tegu äärmiselt ausa ja detailse sissevaatega Saalvergi vaimse ter-
vise seisundisse läbi aastakümnete. Juulie kirjutise detailsus torkab silma ka 
arvestades üldisemat konteksti – Nõukogude ajal oli nii enesetapp kui vaimse 
tervise probleemid selgelt tabustatud ning avalikust diskursusest välja surutud
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(Värnik 1997: 30).4 Tekstist tuleb väga selgelt esile, et luuletustest kõlama jää-
nud tunne, et mahajääjad pole osanud probleemi tähele panna, pole päris õige, 
kuivõrd tütred pidid aastakümneid haldama isa probleemset käitumist.

Juulie jagab Saalvergi vaimuhaiguse kolme perioodi. Neist esimene algas 
Saalvergi ema surmaga 1922.  aastal, kuid käivitajaks oli ebaõnnestunud 
hobuseost:

Siis tabas isa esimene vaimuhaiguse hoog. Isal oli teine hobu nii 
vanaks jäenud, et ei saanud enam süüagi – hambad olid nii kulunud. 
Ta läks Kuivajõe laadalt uut hobust ostma. Seal kohtas ta kahe oma 
koguduse kirikunõukogu liikmega, kel oli rohkem teadmisi hobuste 
headest ja vigadest, sest isa ise oli selles suhtes naiivne. Nii ta jäigi 
oma kaastöölisi uskuma, et nad talle korraliku terve hobuse valivad 
ja maksis korraliku raha. Kui ta sealt koduteele asus jäi uus hobu tee 
peal nii lombakaks, et isa vaevu kodu sai. See viis isa nii endast välja, 
et end ebanormaalsena ilmutas. Ta söötis hobu kaks päeva, siis sidus 
vankri taha ja viis linna ja ei rääkinud kellegile, mis ta selle haige 
hobusega tegi. Peagi isa meeleolu normaliseerus ja kõik näis jälle 
korras olevat. (RKM I 17, 25)

Saalvergi teise vaimuhaiguse perioodi paigutab Juulie 1920.  aastate teise 
poolde. Käivitajana näeb ta maaparanduseks võetud laenu (võetud 1926, 
ERA.3653.2.5362), täpsemalt hirmu, et seda ei suudeta tagasi maksta (RKM 
I 17, 28). Juulie toob välja mitmeid väliseid sümptomeid – keeldumine toidust, 
seltskonna vältimine, oma välimuse moonutamine, enesetapu sepitsemine. 
Kuid samavõrra rõhutab ta ka tütarde katseid olukorda paremuse poole pöö-
rata – isaga üritati suhelda, terariistad peideti ära, nad palkasid „külast ühe 
ergu unega vanakese, kes teda öösiti valvas“ (ibid.), kuid üritasid leida isale ka 
professionaalset abi. Arsti juurde Saalverk minema ei nõustud, kuid vahendaja 
kaudu saadi siiski rohud, mis olukorra paremuse poole pöörasid:

Siis tuli tema sõber ja kaastöötaja teda lohutama ja läks ise linna 
arstile rääkima haiguse käiku ja tundemärke. Arst soovitas rohtusi, 
mis ta ka kodu tõi ja nüüd oli jällegi tegu, et ta neid tarvitama sai 
hakata – alati pidime teda nuttes paluma ja meelitama, enne kui ta 
midagi alla neelas. [---] Rohud hakkasid varsti mõju avaldama ja isa 
meeleolu hakkas paranema. (ibid.)

Juulie eritletud kolmas vaimuhaiguse periood jääb 1930.  aastate algu-
sesse ning kulmineerub pärast Saalvergi kolmanda abielu sõlmimist, Juulie 
kirjeldab taas samu sümptomeid – keeldumine toidust, omaette hoidmine, 
sundmõtted: 
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tal olid kõiksugu mured, milleks üldse mingit alust polnud – 
tema arvates vahtis nälg meil uksest ja aknast, oli mure, et külm 
kartulikuhja ära rikub, et loomatoit enne kevadet lõpeb. Kõige 
suurem mure oli tehtud laenu pärast, mis pidi talu oksjonile viima. 
Ta leidis endale kõiksugu süüdistusi, kuid teiste vastu oli ta hea.
ǊTK?ǯ*ǯŘŞ, Śŗǋ

Ravimit, mis eelmisel korral oli aidanud, isa enam võtma ei nõustunud, 
tütarde soovile isa hospitaliseerida, astus aga vastu vastne abikaasa: „Tegime 
uuele emale ettepaneku isa närvihaiglasse viia, aga tema vastas: „Saagu mis 
saab aga seda mu uhkus küll ei kannata, et minu mees Seevaldi tola on!“ 
(RKM I 17, 30). Ehkki Juulie kirjeldused olukorrast on päris pingelised, lisab ta 
ometi vihje sellele, et päris kõike ta siiski kirja panna pole tahtnud: „Isa jutud 
ja teod läksid järjest hullemaks, milleks pole mul sõnu paberile panemiseks“ 
(RKM I 17, 31). Võimalik, et need Juulie vihjatud teod olid samad, mida kajas-
tas ajalehes Uudisleht Saalvergi surma järel ilmunud uudisnupp – ähvardused 
maja põlema panna ning lähedaste elu kallale kippuda (Endatapp 1932).

Eha kirjeldus isa haigusest erineb Juulie omast mitmes olulises punktis. 
Ühelt poolt näeme erinevusi samade episoodide dateerimises. Näiteks ebaõn-
nestunud hobuse ostu paigutab Eha mõnevõrra varasemasse aega – 1918. aas-
tasse (vt EKLA f 350, m 1: 2, 2. vihik, l 17–18). Kuid Eha toob tähenduslikuna esile 
ka juhtumeid, mida Juulie üldse ei maini – näiteks palas pealkirjaga „Üks halb 
mälestus isast“ kirjeldab ta isa enesevalitsuse kaotamist poliitkoosolekul, mis 
ta piinlikkust tundma pani (RKM II 360, 158/9). Kuid ta mainib ka olukordi, kus 
isa ei käitunudki kummaliselt, kuid mida ta tajus kui isa vaimset tervist mõju-
tanud episoode. Ühe episoodina, mida isa ise enne vabasurma esile tõi, mainib 
ta näiteks 1913. aastal juhtunud õnnetust turbamasinaga, mille tagajärjel Eha 
ühest käest vigaseks jäi (RKM II 360, 165/8).

Detailide ja dateeringute lahknevustest on ehk isegi olulisemad kaks üldi-
semat erinevust kahe õe narratiivide vahel. Esiteks – erinevalt Juuliest, kes 
rõhutab, et väga raskete perioodide vahel olid ka lühemad või pikemad nor-
maalsuse perioodid, kujutab Eha isa teekonda enesetapuni kuhjuvate süü-
episoodide jadana, näiteks õnnetuse turbamasinaga võtab ta kokku märkusega 
„Nii kogunes isale tema nõrkuse hooks aina uusi „süüdistusi“ kaela“ (RKM II 
360, 165/8). Teiseks – Eha ei kõnele isa haigusest meditsiinilises võtmes, tema 
tekstis pole viiteid ravimitele ega arstiga konsulteerimisele, küll aga rõhutab 
ta isa hinges möllavaid religioosseid ja eetilisi vastuolusid. Viimaseid kajastab 
ta kirjeldades jutuajamisi, milles isa ise oma vaimse tervise pärast muretses. 
Eha toob esile kaks neis vestlustes korduvalt esile tulnud teemat: religioosse ja 
poliitilise tegevuse ühildamatus ja esivanema needus.

1982. aastal kirjutatud mälestustes paigutab Eha religiooniga seotud vastu-
olu tekke 1920.  aastate algusesse. Nii kirjutab ta jutus „Religioon isa elus“, 
et isa loobus kunagi 1920ndate alguses pühapäevastest kodustest jutlustest, 
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põhjendades seda oma patususega. Selles loos pole otseselt viidet poliitilisele 
tegevusele, vaid lihtsalt hirm, et on kiriklikke talitusi teinud patusena: 

Olles kiriku nõukogus ristis isa lapsi, pani puusärki surnuid, tegi kõiki 
vaimulikke talitusi. Ja tema närvikriisi üheks põhjuseks oli mõte, 
et ta on vaimulikke talitusi teinud patust pööramata, „ärkamata“ 
südamega.

See pidi olema surmapatt, mida kunagi ega kuidagi andeks ei 
anta. Kui jõuluõhtutel palvetasime, ütles isa erilise kurva häälega: 
„paluga teie, lapsed, te olete nooremad ja vähem pattu teinud, teie 
saate veel andeks.“ Iseendale ta seda enam ei lootnud. (RKM 360, 
163/4) 

Oma eluloos kirjeldab Eha aga jutuajamist, mis tal oli isaga vabasurma 
eelõhtul. 

Siis hakkas rääkima, et ta on kahekordselt patune: ajab ilma 
asju, teeb poliitikat, samas tarvitab jumala sõna – see kõik on 
andestamatu patt Püha Vaimu vastu. Trööstisin teda, isa ainult ohkas 
kurvalt selle peale. Ǌ�K9� í ŚŜŗ, m Ř:ř, řƹ vióiĄ l řŚǋ

Teine teema, mida Eha seostab isa vaimse tervise seisundi halvenemisega, 
on lugu esivanema needusest – isa on kunagi 1920. aastate teises pooles rää-
kinud Ehale, et kui tema isa oma vendadega vanemate kodust lahkus, siis pani 
nende isa neile needuse:

Meeste isa, vana Saala taluperemees vihastanud, et pojad vastu 
tema keeldu kodukülast välja läksid ja pannud neile needuse peale: 
vähemalt üks teie suguseltsi igast perekonnast peab saama õnnetut 
surma või enesetapjaks – et isa keelu vastu tegite. Ja seda jutustades 
ütles ǎSaalverĄ ǘ minu lisandus KƹǯKƹǏ ka, et meil Sepamäel kindlasti 
tema see on, kes õnnetu otsa leiab – ta tunneb et see aeg kaugel ei 
ole. (RKM 350, 142)

Lugu isatalust väljarändamisest on ka Saalverk ise kahel korral kirja pan-
nud, mõlemal korral selgitusena oma perekonnanime päritolust (Saala talust 
pärinemine), kuid needust ta ei maini (H IV 9, 184/5; EKLA f 193, m 40: 23, l 1/1; 
samas toonis kirjutab sellest loost ka Juulie RKM I 17, 6). Eha kirjapanekud on 
ainsad kirjalikud allikad, mis seda lugu needusega seostavad. Esimesel kor-
ral seda lugu tutvustades, on Eha natuke kahtlev selle mõjus: „Oma surma eel 
rääkis isa ka esi-isa needusest, mis talle rahu ei anna. Kuid needusest jutus-
tas palju varem, kui veel mõistus korras oli. Kas mõtles ta ise loo välja või on 
sel tõepõhi all??“ (RKM 350, 142). Kuid 1988. aastal kirjutatud isa lühieluloos 
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(RKM II 409, 112/22) esitab ta seost kindlamas kõneviisis: „Tema äkksurm 
1932. a. (enesetapp) on vist tingitud rahvajutust Jälgimäe Saalverkide kohta – 
olla needus, et need, kes talust lahkusid, sattuvad võõrsil igasugu õnnetuste 
sisse ja peavad lõpuks elu ise lõpetama“ (RKM II 409, 117).

Veel üheks oluliseks erinevuseks Eha ja Juulie tekstide vahel on see, et Eha 
tekst on kirjutatud mina-vormis, samas kui Juulie kasutab meie-vormi. Juulie 
meie-vorm rõhutab, et tekst kajastab õdede ühist kogemust (sellele, et tekst 
kajastab ta Eha ja Leida teadmisi, viitab Juulie teksti sissejuhatuses Raudmets, 
RKM I 17, 4). Seega peaks Juulie „meie“ hõlmama ka Ehat, et aga Eha enda 
tekst kujutab juhtunut kohati vägagi teistmoodi, seab ta kahtluse alla ka Juulie 
tekstis oleva „meie“ ühtsuse: kes olid need meie, kes isale rohtu andsid kui 
Eha rohtude teemat üldse ei maininud. Kõige radikaalsem „mina“ ja „meie“ 
vaatepunktide vastuolu ilmneb Saalvergi viimase hommiku kirjeldustes. Juu-
lie kirjapanekus olid tol hommikul kõik õed kodus, isa oli heas tujus, nad sõid 
ühiselt hommikust ning isa läks meestega tööle (RKM I 17, 31); Eha kirjapane-
kus oli aga kodus tema üksi, ta sõi rahulikult hommikust, ent avastades, et isa 
polegi veel söönud, läks teda otsima (EKLA f 350, m 1:2, 2. vihik, l 36).

On väga tõenäoline, et Juulie kui õdedest vanim, täitis Saalvergi teise abi-
kaasa surma järel talu perenaise kohuseid. Ning võib eeldada, et ka vastutus 
Saalvergi vaimse tervise osas midagi ette võtta, lasus eelkõige temal. Juulie 
„meie“ näib selles olukorras olevat võte rõhutamaks, et õed tegid tõesti ühi-
selt kõik, milleks nad selles olukorras võimelised olid. Eha „mina“ on see-
vastu äärmiselt sissepoole pööratud. Kirjutades ühelt poolt surmeelsel õhtul 
aset leidnud usalduslikust jutuajamisest enda ja isa vahel ning seejärel viima-
sest hommikust, jõuab Eha välja ränga enesesüüdistamiseni, tõdemuseni, et 
ta oleks pidanud jutuajamisel kuuldut tõsisemalt võtma. Just seda süü tunnet 
isa surma pärast toob ta põhjusena, miks ta kohe pärast matuseid Sepamäelt 
ära kolis. 1951. aastal kolis ta küll ümbruskonda tagasi, kuid elama asus mujale
(otsus tagasi kolida EKLA f 350, m 1:2, 2. vihik lk 77; soov elada mujal: EKLA 
f 350, m 1:2, 3. vihik lk 88).

SAALVERGI ENESETAPP KAASAEGSES KONTEKSTIS: AJAKIRJANDUS JA 
REAALSUS

Saalvergi elu ja selle järellugu läbib väga erinevaid ajastuid ning neid ajastuid 
iseloomustab erinev suhtumine vaimse tervise probleemidesse ja enesetappu. 
Saalvergi täiskasvanuks saamine jäi ajale, mil varasem – religioosne – suh-
tumine vaimse tervise temaatikasse asendus järk-järgult modernse – medit-
siinilise vaatega. Näib, et ehkki mõnes muus valdkonnas võttis Saalverk 
modernse eluhoiaku väga selgelt omaks, ei kehtinud see tema suhtumises 
vaimsesse tervisesse – religioosne raam, mis seostab vaimse tervise prob-
leemid patususega, on näha nii Saalvergi kirjades Hurdale (Kikas 2023) kui ka 
tütarde kirjapandud mälestustes. 
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Modernset lähenemist vaimse tervise problemaatikale esindas tolles ajas-
tus Saalvergi põlvkonnakaaslane Juhan Luiga, kes juba 20.  sajandi alguses 
avaldas mitmeid eestikeelseid kirjutisi vajadusest läheneda vaimse tervise 
häiretele mitte religioosse vaid meditsiinilise vaate kaudu – vaimuhaigustega 
peavad tegelema meditsiinispetsialistid vastavates asutustes. Näiteks kirjutab 
ta 1901. ja 1902. aastal ajalehes Postimees ilmunud seerias „Vaimuhaiged“:

Me näeme kui aegapidi tõde sammub. Ja nüüdki on õiget arusaamist 
meelehaigete kohta vahest ainult arstide ringkonnast leida. 
Lihtrahva keskel on veel keskaja katoliku usu mõju märgata. 
Katoliku maades arvati meelehaiged kurja vaimu vaevatud või oma 
südametunnistuse piinatud olevat. Ǌ9uiga ŘŠŠŜ: Śśǋ

Seda, et Luigalik suhtumine ei olnud Saalvergi elu lõpuks veel täielikult või-
mule pääsenud, näeb kasvõi sellest, et kirikutegelased nimetasid tema enese-
tapu usuvastaseks, nad ei suutnud näha seda haiguse mõju all tehtud teona 
(RKM I 13, 32; ka Rusticus 1925 toob enesetapu esile muude moodsa maailma 
pahede hulgas). Juulie oli ilmselgelt meditsiinilise lähenemisega kursis ning 
üritas seda kõigiti rakendada, samas kui Eha (vähemalt oma eluloos) kaldus 
pigem isa esindatud religioosse lähenemise poole. 

Sõdadevahelises Eesti Vabariigis oli (vähemalt esialgu) enesetapp vägagi 
avalik teema: suitsiidisurmade statistika oli avalikult kättesaadav (Värnik 
1997: 31) ning trüki(aja)kirjanduses ilmus nii kõmulisi üksikjuhtumite kirjel-
dusi kui ka spetsialistide analüüse suitsiidiga seotud probleemidest (nt Loodus 
ja enesetapmine 1924; Enesetapmised Eestis 1925; Puusepp 1926). Siiski pol-
nud teema nähtavus avalikus ruumis selles ajavahemikus ühtlane. Märksõna 
otsing andmebaasis Digar, Eesti artiklid (https://dea.digar.ee/) toob esile et kui 
1920. aastate esimeses pooles annavad märksõnad „enesetapp“, „endatapp“, 
„suitsiid“ ja „vabasurm“ üksikuid vasteid, siis alates 1926. aastast hakkab see 
arv kasvama, saavutades tipu 1934. aastal (vt joonis 1) – järsk langus 1935. aas-
tal on tõenäoliselt seotud kõmuliste enesetapulugude avaldamise keeluga 
(Raid 1939: 393).

Saalvergi surmaaastal on vaadeldud märksõnad esinenud 857 ning Saalvergi 
surmakuul 87 loos (enesetapp – 77, endatapp – 6, vabasurm – 4). Kõige vahe-
tumaid reaktsioone Saalvergi surmale näemegi justnimelt kaasaegsest aja-
kirjandusest – Saalvergi surma kajastas vähemalt 12 meediaväljaannet, mil-
les ilmus seitse erinevat teksti. Saalvergi surma kajastuste täpsem analüüs toob 
aga esile, et enesetapjatest võidi kirjutada erineval moel – kord surma eripära-
sid sensatsiooniliselt rõhutades, kord seda tagaplaanile seades. Kirjutised võib 
laias laastus jagada kaheks: kõmulisust rõhutavad uudisnupud (ajalehed Esmas-
päev: piltidega nädalaleht, Uudisleht, Ugala: Võru-Valga-Petserimaa hääle-
kandja, Nädala Postimees, Esmaspäevane Maamees, Sakala, Külaleht ja Pärnu-
maa) ja nekroloog (ajalehed Järva Teataja, Teataja, Pärnumaa Teataja ja Kaja). 
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Kõmulisemad tekstid (Endatapp 1932; Näljamäe 1932; Talumehe 1932; 
Vaimuhaige 1932; Taluperemees 1932; Nemad tegid 1932) jätsid enesetapja 
isiku tagaplaanile ja seadsid keskmesse enesetapu viisi ning rõhutasid selle 
seotust vaimuhaigusega. Viidates talu heale majanduslikule järjele, lahkunu 
aktiivsele ühiskondlikule tegevusele ning ka hiljutisele abielule, välistasid 
kirjutajad muud enesetapu põhjused. Tekstidest kõige sensatsioonihimulisem 
on ajalehes Uudisleht ilmunud tekst pealkirjaga „Talumehe endatapp. Vaimu-
haiguse hoos poomisele“, mis kirjeldab kõige detailsemalt vaimuhaigusega 
kaasnenud tegusid: „Mees muutus kurvameelseks ja pessimistiks. Ta keel-
dus töötegemisest ja ähvardas ennast ära tappa. Vahest lubas kõiki teise ilma 
saata ja maja põlema süüdata“ (Endatapp 1932). Vähem kõmulistes tekstides 
piirduti surma meetodi (poomine) ning selleni viinud põhjuste (vaimuhaigus) 
esiletoomisega.

Harjumaa Põllumeeste Kogu sekretäri M. Roobergi kirjutatud nekroloog „Jaan 
Saalverk †“ (mis ilmus vähemalt neljas erinevas väljaandes) seevastu jättis surma-
viisi tagaplaanile (seega need tekstid ülalolevas graafikus ei kajastu). Toetudes 
nekroloogi tavapärastele žanrikonventsioonidele keskendub tekst eelkõige Saal-
vergi saavutustele. Vaimuhaigust Rooberg ei maini, märgib üksnes, et Saalverk 
kurtis väsimuse üle ning surmale viitab läbi poeetilise kujundi „kadunu närvid 
ei pidanud vastu ja 12 skp lõunapaiku kustutas ta ise oma eluküünla...“ (Rooberg 
1932). Nekroloogiga samasse tekstikihti kuulub ka ülevaade matustest, mis kirjel-
dab sündmust, surmaviisi mainimata (Sängitati mulda 1932).
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Saalvergi surma ajakirjanduslike kajastuste analüüsi muudab põnevaks 
asjaolu, et täpselt samal päeval – 12.  märts 1932 – võttis endalt elu Rootsi 
suurtööstur Ivar Kreuger (nn Tikukuningas). Kreugeri surma kajastas märtsi-
kuu jooksul 44 kohalikku lehte (lisaks eestikeelsele ka vene ja saksakeelsed), 
kokku 140 tekstiga. Kõik ajalehed, mis kajastavad Saalvergi surma, kajastasid 
ka Kreugeri surma samas lehenumbris, sh kümnes väljaandes on need kaks 
uudist paigutatud samale lehele. Kreugeri lugu on kõigil juhtudel lehekülje 
keskne teema, kohalikum juhtum saab vähem ruumi ning on mõnikord ka 
väiksemas fondis (nt ajalehtedes Pärnumaa ja Sakala). Erandiks on Külaleht, 
kus mõlemad uudised on paigutatud rubriiki „Nemad tegid – läinud 7me päeva 
tähtsamaid“ (Nemad tegid 1932), ning Saalvergi juhtum on eespool. Enami-
kes Kreugeri surma teadetes tuuakse põhjusena esile majanduslikud rasku-
sed ning seosed majanduskriisiga, ühes tekstis viidatakse aga ületöötamisele:
„Enesetapmise põhjuseks öeldakse olevat närvide vapustus, mis oli tekkinud 
üle jõu töötamise tagajärjel“ (Ivar Krugeri endatapp 1932).

Enesetapu teema esinemist ajakirjanduses on aga kõnekas kõrvutada ene-
setappude statistikaga sama aja kohta (vt joonis 2). Kogu sõdadevahelise aja 
enesetapustatistikale on üldistavama pilgu heitnud K. Raid 1939. aastal Eesti 
Politseilehes avaldatud artiklis. Toetudes aastate 1922–1939 statistikale toob 
ta välja, et enesetappude üldarv Eestis tõusis märkimisväärselt 1924. ja siis 
jälle 1926.  aastal (ibid.: 393). Seega toimus teema ajakirjanduslik avastamine 
kerge viitega võrreldes reaalsusega; samas pöördus enesetappude üldarv lan-
gusesse varem kui teema ajakirjanduses maha käis – juba 1931. aastal. 
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Enesetappude järsk tõus ei paista silma ainult tagantjärele, vaid selle trendi 
üle muretseti ka kaasajas. Juba 1925.  aastal on ajalehes Postimees ilmunud 
artikkel, mis toob esile enesetappude järsku tõusu 1924. aastal (Enesetapmi-
sed Eestis 1925) ning Pärnumaa Teatajas kõneldakse enesetapu epideemiast 
(Kohutav taud 1925) ning kaks aastat hiljem avaldab Ludvig Puusepp brošüüri, 
milles ta analüüsib noorte inimeste enesetappude tõusu põhjuseid (Puusepp 
1926). Peamise tõukejõuna toovad kirjutajad esile majanduslikku olukorda – 
1920. aastate alguses oli Eestis lokaalne majanduskriis, mis 1929. aastal läks üle 
ülemaailmseks majanduskriisiks (Enesetapmised Eestis 1925; Raid 1939). Teise 
mõjutava faktorina toovad kaasaegsed uurijad aga esile jäljenduse – leitakse, 
et enesetapu teema esinemine kirjanduses ning sensatsiooniliste enesetapu 
lugude avaldamine ajakirjanduses võivad õhutada vastava eelsoodumusega 
inimest tegu ette võtma (Puusepp 1926: 17; Kohutav taud 1925). Enesetappude 
üldarvu tõusu eelnemine ajakirjanduslike kajastuste rohkenemisele võiks vii-
data selle oletuse ekslikkusele, samas ei kajasta märksõna otsing enesetapu 
motiivi esinemist kirjanduses. 

Kõrvutades neid graafikuid Saalvergi tütarde kirjapanekutega tuleb esile, 
et Saalvergi teine vaimuhaiguse periood, mille jooksul ta esmakordselt lähe-
dastele enesetapuplaanidest kõneles, langeb kokku teema aktuaalsuse kas-
vuga avalikus ruumis ning enesetappude arvu kasvuga statistikas. Saalvergi 
enesetapp 1932.  aastal jääb aega, mil enesetappude üldarv oli juba langu-
sesse pööranud, kuid kui teema oli ajakirjanduses veel endiselt väga nähtav. 
Ka näeme, et tema mure laenu tagasimaksmise pärast langes ajaliselt kokku 
üldisemate kriisimeeleoludega ning 1932. aasta, mille ta valis vabasurmaks, oli 
Eesti põllumajandussektoris kõige raskem kriisiaasta (Zetterberg 2009: 440). 
Seega: kuigi nii sensatsioonilised ajalehenupud, kui ka tütarde luuletused ja 
proosatekstid rõhutavad Saalvergi juhtumi erilisust ja ainukordsust, kuulub 
see enesetapp üldisemasse sotsiaalsesse mustrisse. Neid peresid, kus samal 
ajal oli vaja leida viise, kuidas sellist surma sõnastada, oli võrdlemisi palju. 

Küllaltki ambivalentne on siinjuures küsimus meedia mõjust. Näib, et nii 
idee enesetapust kui lahendusest kui ka paaniline hirm majandusliku toime-
tulematuse ees jõudis Saalvergini justnimelt ajalehtede lugemise kaudu. Rõhu-
tavad ju nii Juulie, Eha kui ka Saalvergi surma kajastavad uudisnupud, et talu 
majanduslik käekäik oli pigem hea, seega pidi see hirm Saalvergini jõudma 
väljastpoolt. Meedia väga tõenäoline mõju tema enesetapu otsusele on kõne-
kas ka seetõttu, et 19.  sajandi lõpus süüdistasid tema lähedased (sh ta ema) 
Saalverki selles, et ta on liigsest ajalehelugemisest lolliks läinud (H IV 7, 45). 
Tookord oli põhjuseks tema ühinemine Jakob Hurda rahvaluulekogumise akt-
sioonidega ning soov juurutada kohapeal modernset elukäsitlust (Kikas 2023: 
39). Paarkümmend aastat hiljem tundub aga, et ajalehe lugemine tõepoolest 
võis aidata kaasa tema niigi nõrga vaimse tervise murenemisele. 

Viidates eelnevas sellele, et enesetapp oli sõdadevahelisel perioodil ava-
lik teema, pidasin ma silmas seda, et sellest oli võimalik avalikult rääkida – 
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võrreldes näiteks nõukogude perioodiga, mil enesetappude statistika oli 
täielikult salastatud (Värnik 1997: 30). Avalikkus ei tähendanud aga tabude ja 
stigmatiseerituse puudumist. Ehkki vaadeldud analüüsid seadsid esiplaanile 
välised (eelkõige majanduslikud) põhjused, seostasid nad enesetappu üsna 
otseselt ka vaimse tervise problemaatikaga. Vaimuhaiguste stigmatiseeritu-
sele selles ajas viitab kasvõi Saalvergi kolmanda abikaasa hirm „Seevaldi tola“ 
abikaasaks olemise ees (RKM I 17, 30). Ehkki Luiga poolt alustatud vaimse 
tervise problemaatika meditsiiniline käsitlus oleks võinud luua neutraalse 
pinnase teemaga tegelemiseks, suhestus meditsiiniline lähenemine sõdade-
vahelises Eestis võrdlemisi populaarse eugeenikaga, mis nägi vaimse tervise 
probleeme viitena inimese (ja rahva) alaväärtuslikkusele (Kalling 2013: 51).

Selgelt eugeenikast lähtuvat lähenemist enesetapu problemaatikale näeme 
ülalviidatud Raidi artiklis, kus ta muuhulgas arutleb enesetappude ürgpõh-
juste üle (Raid 1939: 396). Raidi analüüsi aluseks võttes tuleb välja, et Saalverk 
oli toonaste enesetapjate hulgas võrdlemisi eriline. Kõige tavapärasem tolle-
aegne enesetapja oli linna töölisklassi esindaja. Majanduskriisi tingimustes 
tõusis ka enesetappude hulk maaelanike hulgas, kuid põllupidajad (kelle hulka 
Saalverk kuulub) jäid siiski kõige vähem mõjutatud rühmaks (Raid 1939: 395). 
Saalverk oli ka keskmisest enesetapjast väiksema haridusega ja vanem, ehkki 
50+ aastaste enesetapud olid 1930. aastate teises pooles tõusutrendis (ibid.: 
394–395). Saalverki eristas ka karskluse pooldamine – Raid toob alkoholi esile 
nii peamise enesetapu põhjusena, kui ka teiste mõjurite olulise tugevdajana 
(ibid.: 396). Kui aga need sotsiaal-majanduslikud näitajad kõrvale jätta, selgub, 
et Saalverk polnudki nii eriline, kuivõrd Raid toob välja, et ligi pooled enese-
tapjad on kas raske füüsilise või vaimse häirega, ning märgib (ilma statisti-
liste andmeteta), et „enamik enesetapjaid kaldub melankoolseile ja maanilis-
depressiivseile seisundeile või ülisuurele ärritatavusele“ (ibid.). Saalverk oma 
eluajal küll ametlikku diagnoosi ei saanud, kuid surmajärgselt kohal käinud 
arst oli Juulie kirjelduse kohaselt pannud diagnoosiks „nälja-maania“ (RKM 
I 17, 31; ametlikul surmaregistri teatel seda siiski pole: ERA.5246.3.193, l 112). 
Raidi viide vaimsetele probleemidele pole aga neutraalne üleskutse vaimsete 
probleemidega inimeste märkamiseks ja abistamiseks, vaid esitatud selgelt 
eugeenilises raamis: „Kuna patoloogilise alaväärtuslikkusega sageli seltsib 
ka sotsiaalne väheväärtuslikkus, omandab kogu enesetapmise probleemistik 
erilaadse värvingu“ (ibid.).

Mul on tunne, et just see avalik stigmatiseerimine, mis seostas enesetapu 
(ja vaimse tervise probleemid) justkui vaikimisi sotsiaalse alaväärtuslikku-
sega, on üheks põhjuseks, miks erinevad Saalvergi surma mälestajad üritasid 
suhestada teda teiste sama saatusega inimestega. Sellise imaginaarse sideme 
loomine aitas lähedastel endale rõhutada, et hoolimata sündmuse erakord-
susest, on veel hulgaliselt teisi, kes on samas hädas. Eelnevas tõin juba esile, 
et muistendites pandi Saalverk paari teiste omakandi meestega, kuid sarnast 
teistega kõrvutamist ja võrdlemist leiame ka muudes žanrides. Näiteks märgib 
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Juulie: „Kaks nädalat pärast teda maeti Nabalast üks vanem mees, kes oli 
sama haiguse ja sama surma surnud“ (RKM I 17, 32). Ning Saalvergi mälestus-
üritusel peetud kõnes lõi kõnepidaja seose kahe Jaani-nimelise enesetapja 
vahel: „Matsu Juljus pidas veikese kõnegi maha „kahest kangest Jaanist“, kes 
kunagi koos kirikunõukogus kangelaslikult töötasid, aga mõlema elulõpp 
traagiline oli“ (RKM I 13, 71 Juulie kiri Põldmäele).

KOKKUVÕTE: KIRJUTATUD ÜHISOSA – MÄLESTUSLUULETUSED JA 
ARHIIVITEKSTID

Heitsin eelnevas pilgu tekstidele, mis loodud mitmekümne aasta vältel reakt-
sioonina Jaan Saalvergi enesetapule. Vaatluse alla tulid kogukonnas ringlevad 
suulised muistendid (sel määral nagu nad on jõudnud arhiivi), meediatekstid 
ning Saalvergi tütarde loodud tekstid. Kõik vaadeldud žanrid kuuluvad üsnagi 
tavapäraselt surma ümbritsevale žanrilisele väljale, kuid žanrispetsiifikast 
johtuvalt annavad nad kõik mahajääjatele natuke erinevaid võimalusi enda ja 
lahkunu suhte mõtestamiseks. Suulised muistendid sidusid vabasurma läinu 
traditsioonilisele kultuurile omaste (eel)arvamustega, samas meediatekstid 
võimendasid juhtunu sensatsioonilisi aspekte ning lõid seose teiste sarnaste 
juhtumitega. Tütarde mälestusluuletused asetasid vabasurma nn tavalise-
mate surmadega samale tasandile, rõhutasid mahajäänute süüd ja oskamatust 
reageerida, vältisid surma olemuse esile toomist ning selgeid viiteid surmale 
eelnenud vaimse tervise probleemidele. Seevastu proosas kirjutatud (oma)
eluloolised tekstid üritasid toimunut võimalikult täpselt ja neutraalselt kir-
jeldada, sh rõhutada surmale eelnenud episoode ning mahajääjate tehtud pin-
gutusi. On üsnagi kõnekas, et luuletused eelnevad proosatekstidele – näib, et 
just luulevormis leinakogemuse ühiselt läbikirjutamine avas julguse kirjutada 
samast teemast ka realistlikumas toonis.

Saalvergi tütarde loodud tekstid on olemuselt muudest vaadeldud teks-
tidest ambivalentsemad – nad lähtuvad nii sisemisest mäletamise vajadu-
sest, väljastpoolt tulnud tellimusest, kuid päris kindlasti ka soovist saada 
Saalvergi surma lugu perekonna kontrolli alla tagasi. Eelnevas tõin esile, et 
tütarde tekstid koondavad enda ümber mäle(s)tajate kogukonna, kuid samas 
on oluline selle kogukonna muutuv olemus – eri žanrides tekstid on kirjutatud 
erinevaid auditooriume silmas pidades. Luuletused on selgelt suunatud Saal-
verki tundnud isikutele, mahajääjate ja leinajate kogukonnale. Proosatekstid 
on aga kirjutatud erinevates institutsioonides talletamiseks, so adresseeri-
tud neile, kes teavad Saalverki kui kultuuriloos olulist inimest. Kahte võrd-
lemisi erinevat kirjutamis- ja mäle(s)tamiskonteksti ühendab aga see, et nii 
mälestusluuletused kui arhiivi jaoks kirjutamine olid ka Saalvergi jaoks oluli-
sed kirjutamispraktikad.

Eelnevas viitasin, et tütred tõid isa luuleharrastuse esile olulise osana isaga 
seotud mälestustest, sh rõhutasid nad ka isa kommet kirjutada lahkunutele 
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mälestusluuletusi. Samas paistab silma, et nende suhe omaenda luuleloo-
mingu väärtusesse on vägagi ambivalentne. Ühelt poolt viitavad nad luuletus-
tele erinevatel puhkudel kui olulisele osale mälestusüritusest, teisalt häbene-
vad nad nende kõrvalistele (leinajate kogukonda mitte kuuluvatele) inimestele 
näitamist. Juulie kirjutab pärast mälestusüritust Põldmäele küll tekstide loo-
misest ning sündmusel ette kandmisest, kuid luuletused saadab alles pärast 
Põldmäe õe (keda ta tunneb nooruspõlvest) pealekäimist märkusega, et ta ei 
saatnud neid, kuna „arvan, et nad liiga halvad selleks, isegi minu tütar ütles, 
et see pole ju muud kui eluloo kirjeldus“ (RKM I 13, 69/70). Leida lisab oma luu-
letused küll kohe pärast sündmust Põldmäele saadetud tänukirjale, kuid mär-
kusega: „Saadan need ka Teile, ehkki neil ei tea mis väärtust pole luuletus-
tena, aga niisama mälestuseks isast“ (RKM I 13, 67/8). Selline ambivalentsus 
peegeldab ühiskonnas üldisemalt levinud suhtumist, et mälestusluuletused 
pole osa kirjandusmaailmast, vaid eelkõige mõeldud kõnetama üksnes väga 
konkreetset leinavat kogukonda.

Tütarde suhe isa kui rahvaluulekogujaga erines märkimisväärselt nende 
suhtest isa kui luuletajaga. Isa kui luuletaja oli tütarde jaoks oluline osa nende 
ühisest igapäevaelust, ent teadlikkus isa tööst rahvaluulekogujana jõu-
dis nendeni alles pärast Saalvergi surma. Ehkki tütred kirjutavad, et lugesid 
lapsepõlves Eiseni pühendustega rahvajutukogumikke, ning teadsid mil-
lise varjunime all oli Saalvergi saadetud materjal (RKM II 360, 125, Eha), siis 
isa noorpõlve harrastuse ulatusest said nad enam aimu alles isa surma järel 
Põldmäe (1937) kirjutatud artiklist (RKM II 346, 192/3, Juulie). Võib eeldada, et 
artikkel oli nende jaoks kergendus muuhulgas ka seetõttu, et see aitas tasa-
kaalustada Saalvergi surma järel tekkinud suuliste ja kirjalike kuulujuttude 
kogumit millegagi, mis vääris meeles pidamist. Ja just selle positiivse tunde 
tõttu pöördusid nad Põldmäe poole ka siis, kui Saalvergi 100. sünniaastapäeva 
pühitsemine päevakorda tõusis. 

Juulie, Leida ja Eha kaastööd rahvaluulearhiivile ei piirdu mälestustega 
isast  – mälestused on väike osa mitmekülgsetest kaastöödest. Siiski näib 
isaga seotud mälestuste raamistusi lugedes, et tütarde jaoks oli oluline tuua 
esile oma seotus inimesega, kes on teinud seda tööd rahvaluulekogumise 
algusaegadel. Tütarde arhiivile kirjutatud mälestused isast võisid lähtuda ka 
arusaamisest, et saates arhiivi isaga seotud mälestusi ning isa loodud tekste, 
aitavad nad ka ise nn üle kirjutada vabasurmaga seotud mälestuskihti, ning 
seada esiplaanile see, mis jäi mitte üksnes vabasurma, vaid – vähemalt tütarde 
vaatest – ka vaimse tervise probleemide tekkimise ajast varasemasse hetke. 
Erinevalt mälestusluuletustest ei kuulu arhiivi jaoks kirjutamine, arhiiviteks-
tide loomine, tavapärasesse surma ja leina ümbritsevasse žanrivälja – samas 
kasutasid Saalvergi tütred seda kirjutamiskonteksti vägagi loovalt ja mitme-
tiselt, rõhutamaks tulevikule neid isaga seotud aspekte, mida nad ise mäleta-
misväärseks pidasid.
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SUMMARY

Rumors, poems and memoirs: The suicide of Jaan Saalverk in the generic 
field

KATRE KIKAS
TesearÙóer, �epartment ĕí !ĕlĄlĕristiÙs at tóe �stĕnian 9iterarŅ ?useum

katre.kikas@folklore.ee

Keywords: suicide, death, commemorative genres, mental health

In the focus of this article is the generic field surrounding death and sui-
cide. This generic field is made up of rather di³erent genres (commemora-
tive poems, memoirs, sensational newspaper articles, rumours, etc), some of 
which are created by professionals (ritual specialists, writers); however, quite 
a large part belongs to the field of vernacular literature. 

Jaan Saalverk (1874–1932) was a farmer, local politician and folklore col-
lector who had mental health problems all through his life and, as a result of 
these, committed suicide in 1932. His death was reflected in an array of dif-
ferent genres: articles in sensational newspapers, oral legends embedding 
Saalverk into traditional stories about suicidal behaviour, and – commemo-
rative poems and memoirs written by his three daughters. All these genres are 
quite ordinary parts of the generic field surrounding death; however, they are 
directed to di³erent audiences and create di³erent kinds of communities.

Oral legends linked the events of voluntary death to traditional cultural 
(pre)conceptions, while media texts amplified the sensational aspects of the 
incident and created a connection with other similar cases. The daughters’ 
memorial poems placed voluntary death on the same level as so-called more 
ordinary deaths, emphasized the guilt and inability of those left behind to 
react, avoided highlighting the nature of death and making clear references 
to mental health problems that preceded death. In contrast, prose memoirs 
attempted to describe what happened as accurately and neutrally as possible, 
including emphasizing the episodes preceding death and the e³orts made by 
those left behind. It is quite telling that the poems precede the prose texts – it 
seems that it was precisely the shared experience of grief in poetic form that 
gave them the courage to write about the same topic in a more realistic tone. 
The texts created by Saalverk’s daughters are inherently more ambivalent than 
the other texts examined as they show the desire to regain control of the story 
of Saalverk’s death.

Katre Kikas on Eesti Kirjandusmuuseumi folkloristika osakonna teadur. Ta kaitses 2024. aastal 
^artu eliĄĕĕlis dĕĄtĕriväiteĄirja ǟ?ĕderniseerumine raóvaliĄu ĄirjaliĄĄuse peeglisǠ ning tema 
uurimused keskenduvad rahvalikule kirjalikkusele erinevates ajaloolistes kontekstides. 
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